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    Iinkumbulo abenzi mathamsanqa phezu abavumisi Mademoiselle Love
    Into phambi iminyaka emashumi mabini anethoba eyadlulayo ndawo ngoku siceliwe ukuba apreyizali wadibana Mademoiselle uthando ngeenkwenkwezi. 当時、私は熊本にいて福岡に行った時にある占い師を見て、その人を通して福岡市の天神コアビルで占い師のチャリティに行ってみた。 Ngelo xesha, ndiya jonga abaxeli-mathamsanqa xa ndaya Fukuoka xa Kumamoto, ndaya abaxeli-mathamsanqa zothando kwi Tenjin core Wakheke Fukuoka City ngabantu balo.


その時に東京から来ていたのがマドモアゼル愛と紅有里だった。 Ukuba kuvela eTokyo ngelo xesha Mademoiselle Love neembovane ebomvu. もう一人は福岡市の占い師だったと思う。 Ndicinga omnye waba abaxeli-mathamsanqa of Fukuoka City. マドモアゼル愛と紅有里にみてもらった。 Mna zayibonayo Love and red Yuri Mademoiselle. 紅有里は今はすでにこの世にいない。 Beni Ali ngoku alikabinawo kweli hlabathi.


紅有里が言った事は、もう忘れてしまった。 Ukuba Ari ebomvu Ndathi, Ndiya usilibele. さて、マドモアゼル愛。 Kulungile, uthando Mademoiselle. その頃、炎愛という名前でどこかに書いていたのを見たことがあった。 Ngelo xesha, kwakukho ekubonileyo uthando bayibhalileyo bedandalazisa ethile egama langatye. 実際に見ると今の顔とは少し違って、もちろん若いし、髪の毛もまだ普通にあった。 yahlukile Eyona inkangeleko A elincinane ngoku kobuso, ukuba kunjalo abatsha, iinwele wayenayo kuye đến eqhelekileyo. チャリティ箱に五百円入れて、占いの始まり。 Beka anamakhulu mahlanu yen kwi bokisi uthando, ekuqalekeni nokuxela ithamsanqa.


マドモアゼル愛は、 Mademoiselle Love,


「あなたはふつうの職業ではだめですね。」 "Oku wena ndingento umsebenzi oqhelekileyo."


とかいう事を言った。 Ndathi, okanye into ethile.


「今は何をされていますか。」 "Ngaba sele besenza ngoku."


「陸上自衛隊です。」 "Yinto Ground Self-Defense Force."


「うん、それも普通じゃないな・・・。」 "Ewe, oko kwakhona usually'm Musa ...."


「前は壁紙の会社で働いていたんですけど。」 "Ndiya ndizila esebenza ibandla lodonga."


「それは、だめです。」 "Yinto engento."


とマドモアゼル愛は言うと首を横に振った。 Ke Mademoiselle Love wanikina intloko yakhe, uthi.


「何か金管楽器なんかやるといいですよ。」 "Yinto elungileyo ukwenza into ethile ngobhedu."


とアドバイスしてくれた。 Me wacebisa.


「とにかく職業はふつうではだめです。」 "Phofu umsebenzi alisebenzi kweyesiqhelo."


とか何とかも。 Nokuba okanye nantoni na. それから私は普通のサラリーマンをやった事がない。 Ngoko akukho nto ndenze umsebenzi avareji umvuzo. 朝、通勤電車に乗って会社に行ったのも合計で半年にも満たないだろう。 Morning, ngaba elingekho ngaphantsi kweenyanga ezintandathu zizonke kwakhona waya kwinkampani ekhwele kuloliwe zabakhweli.


そういう意味ではマドモアゼル愛の占いは当たった。 Betha kungokuvumisa uthando Mademoiselle ngaloo ngqiqo. もしかして、そのアドバイスを実行したのかも、とも思えるが、やはり自衛隊をやめても普通といえる職業にはつかなかったので占星術は当たるのだ。 Did you mean, mhlawumbi ibinguwe icebiso, ezibonakala, kodwa yena ukuvumisa hits Andizange babambelele umsebenzi ukuba loo nto kunokuthiwa ngokuqhelekileyo bade bayeke ukuba Self-Defense Forces. まあ、楽器は何もしませんでした。 Kaloku, isixhobo akazange enze nto. だからアドバイスは実行していないわけだが。 Ngoko iingcebiso kodwa ndithetha ayisebenzi.


 


それから十二年くらいたって、あるところにあったマドモアゼル愛の通信鑑定に Ke ayemi malunga neminyaka elishumi, ukuze apreyizali wonxibelelwano uthando Mademoiselle okube kwindawo ethile


申し込んでみた。 Wazama sayina. 郵便で鑑定は送られてきたが、その中に Ukuzivandlakanya imeyile ethunyelweyo, kodwa


「あなたには億万長者の星があります。」 "Kukho inkwenkwezi ukuya ngusozigidi."


と書いてあった。 Libhalwe kunye. その時も、現在も億万長者という状態には程遠いのだが、私も少しは占星術はわかるので、その占断はわかります。 Kananjalo ngelo xesha, kodwa loo nto kude kurhulumente ukuba Billionaire abakhoyo, ngokuba mna kwakhona ukuvumisa encinane kunokubonwa, le Uranaidan uya kufumana. が、時期は特定してなかったし、私もいつかはわからない。 Kodwa, ixesha abazange baqaphele, mna nkqu ukuba ngenye imini.
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